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פּערלאַג די ,יורישע ביהנע". 


די רֶעפֶּעמִיצְי 
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די פּערזאָנען: 
בַּ ארים : אַיוּנגער בּחור פֿון 25 יאָהר , אַ הױכֿער בּרוּגעט, אַ פּריקאַשציק , 
צ 
בּ ערטע: א מיידעל פֿון 22 יאָהר, אַ שניידערין , 
שׂרה: אַ שטב-מיידעל . 
זעלצעך: אַפּריקאַשציק, בּאָריסעס אַ קאָליעגיע . 


די סצענע קומם פֿאָר אין װאַרשא, אין די לעצמע יאָהיען. 
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רי סצענע שטעלט פֿאָר אַ קליין-ציכֿטיג-צימער ‏ בּיי איין װאַנר 

שטעהט אַ בּעט, איבּער געצוגען מיט אַ װײס:לײלאַך ; בּיי דער 

װאַנד , צוּם פֿענסטער, װאָס געהט אַרוֹים צוּ דער גאַס, שטעהט אַ קליין 

שישעל, מיט צוויי שטוהלען , אוױפֿען פֿענסטער שטעהען צויי 

ריינע אויסנעווישטע גלעזער, אין איין גלאָו ליעגט אַ טהײיײלעפֿעלע, 

עס ליענט 8 האַלבּ לעבּעלע װיים בּרױיט, אַ האַלבּע זעמעל אוּנ 

אַבּיפֿעל פֿערנאָסען מיט טינט. איף דער װאַנר העננט עפעם 

איין איליוסטראַציאָן פֿוּן ;ניוואַ", װאָס שטעלט פֿאָר, װי אַ יונג מיירעל 

קלױיבּט בּלומען אין פֿעלר, ‏ אוּנ אַ קליין פֿאָטאָגראַפֿיש ‏ בילר פֿון 
אַ יונג:מיירעל, געפֿאַסט אין 8 הילצערנעם רעמעל , 

בּאָרים, (2'9ט אַרײן אַיילענדיג אוג ציטראָגען, װאַרפֿט אַראָבּ דעם הוּט 

אויף דר'ערד אוּנ ראָס שטעקעל לענש ער אַװעק אוױפֿ'ן טיש, 

פשָׁלצי פֿערחאַפּט ער זיך אוּנ הייבּט אוֹיף דעם הוט פֿון דר ערר 

א לעגט עס אויפֿ'ן בּעט, אוּג דאָס שטעקעל נעמט ער צוּ פֿון 

טיש אוּנ שטעלט אַװע? אין וויגקעל צימער, ער לאָוש זיך 

געהן הין אוּג צוּריק איבּער'ן צימער אוּג רעדט פֿאַר זיך  ):‏ שוין 

נאָך צעהן. זי האָט שוֹין געראַרפֿט קוּמען (ער שטעלט 

זיך אבּ אונ קוקט צוּם פֿענסטער. ) אויף דער משוּגענער אַ קשיא, 

זי קען אַ טאָל קומען צוועלף, זי רױבּט מיר מיין רוּה, 

קראַנק װעל איך. פֿוּן איהר ווערען , (ער קרעכצט) פֿרעג 

װאָס האָבּ איך אין. איהר אַזֹינס רער זעהען? 

אַ מיירעל, װי אַלע, נאָר עם ציהט מיך עפּעם אַװי 

צוּ איהר, -אָט ואָלָם אי א זיך דער שטיקט זי 
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אין מיינע אָרעמם! (ער שפּרייט אויס די הענד, װוי ער וויס 
עמיצען אַרוּם נעמען) אוֹיגען האָט זי שיינע !.,, שװאַרצע .+ 
אַז זי היבּט זײ אױף אױף מיר, דאַכֿט זך מיר,. 
אַז איך וער פֿערבּרענט, , .זי האָט מיך געפּאַקט!י.. 


(פאיוע) שױן נאָך צעהן, זי װעם שױן נים קומען! . 


איהר ‏ פֿערררעהט דאָך ניך רער מח: אַוראי אין 
טהעאַטער מיט עמיצען אַװעק. געלאָפֿען ! , ,, ער 
עם נעהמט איהר אַ בּילעט מיט יענעם געהט װ! 
פֿאַר מהעאַטער װאָלט זי זיך געהאַנגען,, . האַפּט זי 
דער רוּה, זאָל זי ניט קוּמען. אין צוויי טעג פֿערגעם 
איך זי!,,, (ערהערט זיך צוּ צוּ דער טהיר) שאַ , דאַבֿט זיך 
איהרע טריט ,, , (ער עפֿענט נערוועז די טהיר אוּג עס בּעווייוט 
נִי דאָס שטוּבּ-מיידיל .) 

דאָס שטוּב:מײַרעל: איהר דאַרפֿט עפֿעס? איך נעה אין געוועלב . 

צאָרים! אָ, יאָ איך דאַרף! גוּם װאָס איהר האָט מיך רער" 
מאָהנט ! (נעמט אַרוֹיס דאָס בּייטעלע פֿוּן טאַש) איהר װועם 
מיר ברענגען ,, , (ער, פֿאַרט-אַכֿט זיך). 

ראָם שמוב:טיירע? : (בּייז) גיבֿער שוין ! איך האָבּ קיין צייט ניט, רי 
;בעל הבאָנדױע" זאָנט אַזױ אױך, אַז איך אַרבּעם 
פֿאַר אַייךְ סעהר װי פֿאַר איהר. אַי אַ בּאַלעבּאָנרױע! 

בא ריס: איהר וועט מיר בַּרענגען פֿוּן קאַנדיטערײ אַ פּאֶר טשאַסטעם , 

אָבּער פֿון די גוּטע .. , נאַט אַייך צעהן קאָפּיקעם, 
דאָס שטוּבּ-מיירעל : אוּג מעהר גאָר נישט ? 
בּאָרים: נײן+ . 
(דאָס שטובּ-מיידעל לאָזש זיך צוּ דער מהיר) ! 

בּאָרים: שרה, שרה! 

דאָס שטוּבּ:מיירעל : (קעהרט זיך אוּם) נוּ, רבּוֹנוו של עולם, װאָס ווייטער ? 

בּ אָר ים: נאַ דיר אַגילדען אוּב קױף עטליבֿע זעמעל מים 
וואורשט , ,, צוּקער האָבּ איך, טהעע דאכֿט זיך אויך +י* 


(דאָס שמוב-מיידעל געהט אַרױם). 
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בּאָריס: אַליי) טאָמר קוּמט זי פֿאָרט, די משוגענע, אוּנ איהר 
פֿערװילט זיך עסען , , , אַפּילוּ אַ שאָר דאָס געלר, עם 
וועם מיר מאָרגען אויף מיטאָג פֿעהלען , ., נאָר װאָם 
טהוּט מען מיט איהר? זאָל זי נים זאָגען, אַז איך בִּין 
אַ,קבּצןי, בּיי איהר איז אַ קבּצן ערגער, װי געשמרט.,. 
,בּיזטוּ - אַ קכּצן, זאָגט. זי, + װיל איך מיט דיר קין 
געשעפֿטען ניט האָבּען",,, (עס דערהערען זיך טריטו 
בּאָריס דערקענט איהרע טריט) זי געהט ! זי געהט ! 
(עס עפֿענט זיך די טהיר אוּג עס לױפֿט אַרין בּערטע מיט 
אַ פֿרייליך שיינענדיג פּנים, אין אַ לײכֿטען זומער אַנצוּג, מיט 
אַ זאָנטיק אין דער האַנד, פֿון איהרע בּעוועגוּנגען בּלאָוט אין 
צימער ווי אַ ווינד, זי דערלאַנגט בּאָריסען די האַנד, גיט איהס 
נאָכֿדעם לוּסטיג אַ שטוֹים אוּנ זעצט זיך לאַכֿענדיג אַװעק). , 
בּערטע: איהר װײסט, בּאָרים, װאָס מען גיט מאָרגען אין 
טהעאַטער ? 
בּאָריס: פֿאַר זיך: שוין ווייטער מיט איהר טעאַטער) װאָס ? 
בערט ע: אַאִידאַ! --- מײַן געליעבּטעסטע אָכּעראַ . קרוּשעלניצקע 
שפּיעלט אַ אִידאַ מיט בּאַטעסטינען , ., איך געה, מאָרגען 
נעפּרעמענאָ ! אויף אַאידאַ ניט געהן -- אַ פֿײינע זאַך 1 
איהר וועט דאָך אויך געהן =- געװיס! 
בּ אָר יס: (פֿערלעגען) : איך װעל זעהן.. , איך װעל געהן ! אודאי 
געהן ! װי דען? 
בּערטע: ניט אַנדערש, נים אַנדערש! איהר וט געהן! 
סיירען ‏ איהר װוילט זיך מיט מיר מעהר ניט זעהן י++. 
(זי קוּקט איהם לאַכֿענדיג אין די אוֹיגען אַרין) . 


באָרים: כּערטע! װאָס װילסט דוּ? 


בּ ער טע: װאָס איז אַייך, בּאָרים ! חאַ:חאַיחאַ ! מיין געליעבּטער! 
בּאָרים: (נעמט זי אָן מיט ליעבּשאַפֿט פֿאַר דער האַנר) אַבִּילעם 
האָסט דּוּ, מיין לעבּען ? 


עי 


בּערטע: אױך מיר אַ זאָרג -- אַ בּיליעט! פֿינקעלשטײן װויל מיר 
נעמען אַ בּיליעט, נאָר איך ויל נים. איך װיל, אַוּ 
איהר זאָלט מיר נעמען, איך װיל, אַז רוּ זאָלס 
מיר נעמען... 

בּאָרים: (מיש שטראַהלענדע אויגען) : דער פֿאַר װאָס דוּ האָסט: 
געזאָגט ,רוי, נעם איך דיר אַ בִּיליעט +., 

בּערטע: (לאַכֿענדיג) איהר װעט מיר נעמעןיי. 

בּאָרים: ניין! 

בּערטע: דוּ װעסט מיר נעמען. 

ב אָריס:; (לאֿט) יאָ, יאָ,, . (וויל זי קושען) . 

בצ ערטע; (שטויסט איהם אָבּ) דאָס טאָר מען נים, 

צ אָריס: פֿאַר װאָס ? 

בּערטע: עם אי נאָך צוּ פֿריה. 

בּאָריס: װען דען יאָ ? 

בּערטע: (לאַכֿענדיג) שפּעטער, שפּעטער, ווען איהר װועט װערט 
זיין ! 

בּאָרים; (מט בּרענענדע אוינען פֿאָרט װען? רער װערטערי.+ 
(עס עפֿינט זיך די טהיר אוג עס געחט אַריין דאָס שטובּ-מײרצל. 
צוּ בּאָריסען :) נאַט אַייךְ, דאָ האָט איהר דאָס! 

צּערטע: (וויקעלט פֿערנאַגרער רי פּאַפּיערען) זעהר גוּט ! זעהר גוּט! 
איך װיל טאַקי עסען ! 

דאָס שטוּבּ:מיירעל: עם איז ניט פֿאַר אַייךְ, 

בּ ערט ע: (ווענדענדיג זיך צוּ בּאָריסען מימ אַ שמייכֿיל) עם איו נימ 
פֿאַר מיר, בּאָרים ? 

בּאָריס: (רוֹיט ווערענדיג) פֿאַר אַייך, פֿאַר אַייך! עסט געזונטער= 
הייט , זאָל אַייך וואהל בּעקוּמען ! 

דאָס שטוב:מיירעל : (אוּנטער דער נאָו) סאַ מין גוט:לעבּען ! פונקט וי 
נאָך רער חתוּנה, ,, (זי געהט אַיוֹים), 

(בּערטע העבט אָן עסען אוג בּאָריס קוקט אוֹיף איהר מיט פֿײערריגע 


בליקען). 
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בּאָריס: בּערטע, מיין לעבּען, זאָג װאָס װעט זיין די ענרע ? 

בּערטע: (עפענדיג) די ענדע װעס' זין זעהר גוּם: איך װעל 
יעצט אױפֿעסען די וואורשט מיט די זעמל, טהעע װעט 
דאָך מסהּמא אוֹיךְ זיין, װעל איך פֿערטרינקען, אוּנ 
װעל געהן אַ היים זיך לעגען שלאָפֿען, 

בּאָרים: אוּנ װער װעט זיך דיר חלומען ל 

בּערטע: (שמײפֿלענדיג) דוּ געווים ניט { 

בּאָריס: אפשר יאָ! 

בּע רט ע:. געוויס ניט ! 

בּאָרים: פֿאַר װאָס ? 

בּ ערט ע: ווייל איך טראַכֿט וועגען דיר קײינמאָל ניט, 

בּאָרים: דאָס איז אַ ליענען, 

בּער ט ע: אַנ'אמת., 

בּאָריס: (נאָך אַ קליין-שווייגען) בּערמע! גענוג דיר צוּ שפּאַסען ! 

בּערטע: איך האָבּ פֿיינד צוּ זיין ערנסט ! 

בּאָריס: עס טו דאָך אָבּער נעמלן איין ענרע. 

בּערטע: אַררבּאַ, 

בּ אָ ר יס: פֿרייליך) נוּ , חאָטש מאָרגען , 

בּ ערט ע: (שמײכֿלענדיג) לעגט אָבּ אױף איבּער מאָרגען ‏ מאָרנען 
איז מאָנטאַג -- ניט קיין מולדיגער טאָג,, , (לאַכֿט), 

בּאָרים: (אױפֿגערענט) בּערטע, בּערטע! גענוּג צוּ שפּאַסען! 
איך קען אֶהן דיר אַ טאָג ניט לעבּען... זאָג מיר 
רעם אמת , האָסט מיך ליעבּ? 

בּערטע: (ערנסט) ליעבּ, 

בּ אָר יס : (אױפֿגעלעבט) אַ געזונד אין דיר דער פֿאַר, . , (וויל איהר פֿאַלען 
אוֹיפֿיץ האַלז) , 

בּערטע, פֿעראָרגט) אַייל זי ניט, מיין ליעבּער ! אָמת איך האָנּ 
ריר ליעבּ, עס איז אָבּער פֿערהאַן אַ גרויסער {נאָר", 
דער ,נאָר* לאָזט דיך ניט צוּ צוּ מיר, 

בּאָרים; ננייגעריג) ערקלער מיר רּעם ,נאָר", 
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בּערטע, (נאָך אַקירצער פּאָזע קּקט איהם טיעף אין די אויגען אַרין) 
זאָג מיר , בּאָרים, די װאָרהײט , װי פֿיעל פֿערדיענסטוּ 
- אַ מאָנאַט, 
בּאָרים, (פֿערלעגען) איך פֿערדין ניט שלעכֿט, .. הייסט דאָס 
זאָגען גאָר אַסך קען איך ניט, . . איך פֿערריען 40 רובּעל 
אַ חדש (פֿאַר זיך: איך לייג י'') אוּנ אַ מאָל מעהר... 
בּערטע: (לאָט) אונ אַ מאָל וויניגער. ., 
בּ ארי ס. (בּעלעדיגט) וועניגער קײנטאָל ניט , 
בּערטע: או פֿאַר 40 רוּבעל אַ חרש וילסטוּ איך זאָל ריך 
ליעבּען!. י. 
בּ אַריס: (פֿערקרימט זיך) פֿע בּערטע ! אַזױ איז נִיט שיין צוּ רערען, 
װי קימט ליעבּע צוּ געלר? מיר װעלען אֶהן געלר 
גליקליך זיין ,., . װעלבֿע פֿערליעבּטע קוּקען דאָס 
אויף געלר ? 
בּערמע: (שמײפֿלענדיג) נאַרעלע ! װאָס איז זיך דאָ צוּ נאַרען! 
ראָמאַנען לעז איך טאַקי אַלע שבּת גלייך מיט דיר, 
איך װײַס אָבּער אַז די ראָמאַנעמאַבֿער זענען גרויסע 
6 ליעננער, די , מעשיות" מראַבֿטען זי אוים פֿון קאָפּ, 
בּ אָר י ס: (א:מעטיג) דוּ גלויבסט גאָר ניט אין ליעבּע? 
בּ ער ט ע: איך גלויבּ ניט אין שרים אוּנ מתים (לאָפֿט) , 
בּאָרים: בּייש אַ האַרטע! 7 
בּ ער מ'ע: װאָס דען האָסטוּ געװאָלט ? איך זאָל זיך לאָזען בּיינען -- 
איך װאָלט שוין לאַנג צעבּראָבֿען געװאָרען. ‏ / 
בּאָר ים! (געהט אוּם הין אוּנ צוּריק איבּערן צימער , ענדליך שטעלט ער 
א זיך אַװעק גענען בּערטען, נעמש זי אָן פֿאַר'ץ פּלײטשע אוג 
װאָגט:) הער, בּערטע -- איך ווייס דאָך, דוּ ווילסט גום 
לעבּען, רוּ זאָלסט קיין נוים ניט דאַרפֿען ליירען, דוּ 
ווילסט. פֿערגניגען האָבּען, ווילסט לעבּען װי אַ יונגער 
מענש דאַרף לעבּען, -- איך שער דיר מיט אַלץ װאָס 
הייליג איז, אַז מיט מיינע לעצטע כּחות װעל איך דיר 


ןע 


זעהן צופֿריערען שטעלען, װעסט גליקליך לעבּען... 
גליקליך. +. 

בּער מע: (טראַפֿט אָ װײלע) װייסטוּ גאָר װאָס? צוּ װאָס דאַרפֿסט 
מיר שווערען , װי אַ יוּרענע, אוּנ איך זאָל קלעהרין: 
צוּ גלױיבּען דיר צוּ ניט -- בּעוויי! עם פֿאַקטיש.י. 

בּ אָר יס : (אױפֿגעלעבּט) אַוראי װעל איך עס בּעווייזין, ועסטגליקליך זיין, 

בּערטע: װען? 

בּאָריס: נלייך יי מיד האָבּען חתונה . 

בּערטע: אונ, מאָמער נים, װאל איך ײך מים דיר געהן 
גטן!,. . ניין! נארעלע --- דאָס וועם מיר ניט לויהנען : 
אַ גרוּשה איז שוין נים אַזאַ סחורה װי אַ מײרעל. .י 
אין אַ גרוּשה װעסטוּ זיך ניט פֿערליעבּען אַװי שטאַרק י,, 

בּאָרים: איז װאָס:זשע וילסטוּ? 

בּער ט ע: דוּ זאָלסט מאַבֿען אַרעפּעטיציע ייי 

בּאָרים: װאָס הייסט עם? 

בער טע:. איך װעל ריר ערקלערען; הער נאָר מיט קאָפּ! אין 
טעאַטער בּיזטוּ דאָך געווען . האָסט געזעהען וי אַזױ 
אױפֿין סצענע שפּיעלט יערער זיין אַקטיער ראָליע געשיקט 
אוּג קלוּג , ; פֿון װאַנען קענען זי עס ? וי אַזי געהט עס 
צוּ בּיי זי אַװױי גלאַט אוּנ פֿײן, אַז דאָס פובליקום 
קוועלט גאָר אָן, , , פֿון װאַנען, ‏ װייסטוּ? 

בּאָר ים: אַוראי װייס איך: זיי זענען געראָטענע מענשען, 

: מאַלאַנטען. י. 
בּערםע: געראָטענקײט אוּג טאַלאנט איז נאָך ווייניג... מען 
דאַרף האָבּען פּראַקטיק אוֹיך, פּראַקטיק איז דער עיקר ייי 

די אַקטיערען געהן ניט גלייך אױפֿן סצענע שפּיעלען 
פֿאַרץ פובליקום, נאָר זײ מאַכֿען עטליבֿע טעג 
רעפּעטיציעם -- פֿערשטעהסם ? אוג בּיו װאַנען רי 
רעפעטיציע גיט זיך נישט איין, האָבּען זי קיין העוּה 
ניט אַרױים צוּ געהן אױפֿץ סצענע פֿאַר'ן פּובּליקום. י. 
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כּאָריס: (פֿערואוּנדערש) קעגען װאָס זאָגסטו ראָס,, , 

בּערט ע: (ערנסש) איך זאָג עס קעגען חתונה ראָכּען: ראָס איו 
אַ שוערע דראַמע, פֿערשטעהסט , אוג אַ דראמע ניט אויף 
אַנאַבֿט, נאָר אױפֿ'ן גאַנצען לעבּען, ., אוּנ דוּ ווילסט 
גלייך אָנהױבּען שפּיעלען, גאָר אָהן רעפּעטיציע ! אַזא 
חװאַט בּיומוּ, ., 

בּאָרים! (פֿערלעגע איך פֿערשטעה אַלץ ניט,,, 

בּערטע: איז טאַקי ניט גוֹם... איך פֿערשטעה בּעסער פֿאַר 
דיר, האָטש איך האָבּ לאַנגע האָר אוּנ קוֹרצען 
שכל.,, הער בּאָרים! קיין נדן האָבּ איך ניט, אוּ 
טאָמער װאָלט איך האָבּען, + װאָלט איך דיר אויך 
אַפֿיג גענעבּעי. װי אַזױ װעסטו זיך אַײינאָררנען ? 
וי אַזזױי װעסטוּ דינגען אַ ואהנונג, צוּ ווענינסטענס 
פֿון צוויי צימערן ? ואוּ װעסטוּ נעהמען אַ טיש, 
בּעטען, שטוהלען אוּנ נאָך אוג נאָך ? האָסט אפשר 
אַ רײכֿע משפּחה ? 

בּאָריס: (פֿעסט) עס װעט אַלץ זיין.,, 

בּערטע, גוּ, אַררבּא בּעווייז/. ,., מאַך אַ רעפעמיציע:- דינג 
אַ וואהנונג חאָטש אויף אַ חרש, גיעבּ מיר אַלע מאָנ 
אויף מיטאָג קאָכֿען, איין מאָל אין װאָך נעם מיר. איי 
טעאַטער , -- אוֹיבּ דוּ וועסט אוֹיסהאַלטען אַזױ אַ חרש בי 
איך ריינע,, בּיזטוּ אַ טאַלאַנט אוּנ קענסט שפּיעלען 
אַזא שװערע דראמע, 

בּאָרים: (לאַכּט כּלומרשט) איין. אינפֿאַל אַ בּיסעל . . - חאַ:חאַיחאַ | 
אַ רעפּעטיציע, וי אַזױ צוּ לעבּען נאָך דער חתונה.,, 
מיינסט עס ערנסט?,., 

בּערטע: נאָר ניש ד אָם, װאָס דוּ מיינסט. . . אין אַ רעפּעטיציע 
לאָזש מען קלייניגקייטען רוּרך ,. , 
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בּאָריס: איך מיין נישט קיין בּייז , = מיין קלוגע בּערטעלע י.- 
איך וויים װאָס אַ רעפּעטיציע בּעדייט, 

בּערטע: אױיבּ דוּ װוייסט איז גוּם, נאָר טאָמער װאָלסטוּ ניט- 
געוואוּסט, װויים איך, . , נוּ, איז װאָם בּלייבּט } נעמסט. 
זיך אונטער צוּ מאַבֿען איין רעפּעטיציע ? 

בּאָרים: אָח, מיט'ץ גרעסטען פֿערגעניגען , , . מאָרגען הייבּ איך 
אָן, וועסט מיר העלפֿען ‏ יאָ, בּערטעלע ? 

בּערטע, קױפֿען װעל איך אוּנ רוּ װעסט געלר געבּעןיי. ! 

בּאָרים: גוּט -- גוּם... 

בּערטע: אַלאָ בּלייבּט עס אַװֹי ‏ 

בּאָרים: איך בִּין גרייט ... 

בּערטע: גערענקזשע זאָלסט אױספֿיהרען י. * 

בּאָרים: איך בּין זפֿער ... : 

בּערטע: נוּ, געה איך יעצט אַװעק, 
איהם די האַנד) , 

בּאָר ים: (װױל זי אַקיש טהן, בּערטע שטוֹיסט איהם אָבּ אוּג פֿליהט 


אַ גוּטע נאַפֿט (זי דערלאַנגט: 


אַרוֹיס), 
בּאָרים: (אַלײן נוּ אַ קאָפּ! זאָל זי ! ,,, (ער שמײפֿעלט) איך וועל" 
עם אױספֿיהרען! יאָ, יאָ! אַרעפּעטיציע! האַיחאַ 


חאַ!ן,,, נוּ, אַקאָם!,,, זאָל װ!... 


(פֿאָרהאַנג) 


ידי 


נאִין אַ הרש אַרוּםן: 


(די סצענע שטעלט פֿאָר אַגרוֹיס מעבּלירט צימער, אין מימין 
שמעהט אַ קאַלעכדיג ער טיש אַרוּם איהם פֿיער שטוהלען, בּיי 
אַ װאַנר -- אַ װײכֿע קיטעטקע , רעכֿטס פֿון צימער געפֿינט זיך 
אַ טהיר, װאָס פֿיהרט אין נאָך אַ קליין צימעריל,. בּאָריס געהש 
אוּם הין אוג צוּריק איבּערן צימער, רייבּט דעם שטערן, ‏ מאַפֿט 
צוֹ צוּ אויגען, עפֿענט זי , בּעטראַכֿט אַ שטוהל, דעם טיש אוג 
בּרוּמט אַלץ ; ניין, ניין; עס הערט זיך קלאַפּען אין טהיר. בּאָריס 
שטעלט זיך מיש | פּנים צוּ דער טהיר אונ פֿרענט אוּנריהיג); 

3 אָרִיס: װער איו ראָרט 

א גראָבע שטימע: איך, 

3 אָרי 18 (לײפֿטער אָבּצַהעמדיג) זעלצער ל געה אַריין ! 


(עס געהט צריין. אַ יונגער מענש פֿון 28 יאָהר, -אָרים, אָבּער 

ריין אוּנ פֿראַנטיש געקלירט, װאַרפֿט אוּם זיינע בּליקען 

| איפּערן צימער , קוועטשט מיט די פּלייטשעס אונ פֿרעגט); 

זעלצער:װאָס בּערייט עם אַלץ בּאָרים 4 

כּאָריס: זעץ זיך, איך װעל דיר דערצעהלין , נאָר אֵייל זיך נים , 

זעלצער: װאָס זעהט מען דיר עס ניט ערגיץ, בּיוש אַנכיר 
געװאָרען -- דיר שטעהט שוין ניט אָן צוּ האָבּען געשעפֿטען 
מיט אוּנו, קבּצנים ? 

באָרי ם: (מיט איראָניע) עס קען זיין. 


זעלצער: שן לאַנג, אַז דוּ וואהנסט אין אַזא רײבֿען צימער ? 
3 אָריס: שון אַ מאָנאַם (זפֿצט) , 


זעלצער: װאָסיזשע זפֿצסט; גנוטער בּרוּדער ? דאַכֿט זיך חוּץ ריין 


שאַדען אויף מיר געאָגט געװאָרען... 


= צְנֵויימֶער אַקט. 
| 


ת יור אפי 
בּאַרים: (טאפּט זיך די טאַשע) האָסט אפשר אַ פּאַפּיראָס 3 
זעלצע ר ; גראַדע ניט -- איך האָבּ געװאָלט בַּיי דיר בּעטען. 
נ 5 
: װאָס איז אוֹיף דיר געקוּמען אַזא דלוּת ? 2 
בּעל:הוצאה, איך האָבּ דָאָךְ שיין 
איך בּין א גרויסער בּעל? א 
בּאָריס: איך בִּן : 
אַװיי... 
זעלצער: װאָס? : 
ר נישט (געהט אוט איבּערן צימער) . 
יֵּ ים: גאָ : 
:0 : קט זיך אוּם! זאָג מיר, װאָס איז דאָרטען פֿאַ 
זעלצער: (קקט זיך אוּפ! 1 
אַ שלאָפֿצימעריל לָ 
: 1 ישי ח ישט .,. 
בּ אָר ים :- (אין פֿערלעגענהייט) גאָר נישט, ,, גאָר נישט 2 
ל ער: נוּ אוב דוּ האָסט פֿאַר מיר סודות װויל איך מ 
צ ע + 14 , אן ײ : 
א דיר ניט ריירען --- אַדיע ! (ער. שטעלט זיך אוֹיף אוּ: שטרעקט 
אויס די האַנד) , : 
ניט קיין נאַר ! (האַלט איהם אָכּ) װאָס וילסטוּ וויסען ? 
בּאָרים: זי ניט קיין נאַר ! (ה צרה איז רא יע פּערהאַן 
דאָ איז קײַן סוּרוֹת ניטאָ, אַ צרה איז ראָ אַן, 
א ניט קיין סוֹר ,, , אַ גרויסע צרהיי, : 
+ -- אַבּי דערצע 
זעלצער: דערצעהל דעם סור , דיין צרה -- אַבּי רערצעה? י 
{ קאָנ ך בּערטהען ? 
ר א 6 אין ראָ 8 צרה ? דאַכֿט זיך אנאַנץ וואהל 
עלצער:נוּ? װאָס א ? דא 
6 { 2 + 74 : 
ירטס 
א ;ייג פֿערקעהרט --- איך האָבּ 
בּאָריס: איך האָב אויך אַזױי געמיינט , , , פערק 


2 


5 ליק איך גאַר אויף רער 
געמיינט, אַז קיין גרעסערם גליק אי גאָ ף 


האבען חתונת פֿאַר אַזֹא מיירעל 
װעלט נימאָ, װי צוּ האָבּען חתה פאַר 5 


זעלצער: (ערשטײ 
טרעק זיך נִים'... 

בּאָריס: שיעק דן 
: איז נאַר אַרעפּעטיציע. . ! 


איך קען נאָך חרטה האָבּען... עם 


זע 4 צער: וי הייפט אַ רעפּעטיציע? 
,א 


א יבער אַ װויבֿ בּרוֹים עסען, 
שוט אַרעפעטיציע וי צוּ געבּען א 
בּאָרים: פשוט אַ רעפֿע 


דס 5 זאבֿע! 
5 דירה אוּנ גאָך אַזעלבֿע ואַכֿעןיי. 
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זעלצער: (לא5ש). איין איינפֿאַל, . װי 
אוֹיפֿטהוּ ‏ אין 
אקעפּעלע!,., 
בּאָריס: װאָס דען האָסטו גערעכֿינט,, אַז עס איז מיין אױפֿטהוּ, 
| מיר װאָלט אזא חכמה קײנמאָל אין קאָפּ ניט אַרײן. 
געפֿאַלען, ,, 
ועלצער:נוּ, אין זי צו פֿריערען .. . קענסט געבּען בּרויט? 
צאָרים! יאַ-- איך בִּין שׂין אַבּעל-חוב איבּער הונדערט 
רובּעל, + (קראַצט זיך אין קאָפ) , 
ועל צ ערז (מיש איראָניע) אַזאַ 


איך בּין אַ יוּר, וועמעס 
דאָס ? מסתּמא איהרער --- ראָס איז 


חכם, הײסט עם, בִּיוּ.,, נוּ, 
װאָס װעט זיין ווייטער ? 


בּאָרים: ווייטער איז ניט גום,,. ײ דאַרף בּאַלֹר קומען אונ 


װעט אוראי וועלען האָטש מאָרגען צוּ דער חוּפה 
געהן. .. אַ קלוּגע איז זי אפילוּ, נאָר פֿאָרט װייבּערשער 
שכל -- וואוּ ‏ איך האָבּ גענומען דעם גאַנצען חיש 
געלר, קען זי דאָך ניט פֿערשטעהן.,, 
זעלצער: אַ שאָר פֿון דעסטוועגען אײנלאָוען בּערטען. , 
:באָרים: (מט יאוּש) עם.,, גלױב מיר -בּרוּרער, אַז עס איז אַלץ 
נאַרישקײט , צוּם אָנהײבּ האָכּ איך געמיינט, אַז {איך 
װעל זיין דער גליקליבֿסטער מענש, אויבּ בּערמע װעט 
זיין מיינע, אוּנ יעצט אַז זי איז שיין כּמעט וי מיינע, 
איז מיר ראָס לעבּען נים ניחא., . װאָס איז ראָ. פֿאַר 
אַגליק? התונה האָבּען אוּנ אַ גאַנץ לעבּען אַװױ 
שווינדלען, דרעהען מיט'ן מח װאוּ צוּ לייהען, װאוּ צי 
בּאָרגען , ניט האָבּען קיין בּערוהטע מינוט... היינם 
נאָבֿדעם -- קינרער, אַ גרעסערע הוֹצאָה,.. , עס פֿאַלם 
אָן אַ פּחר ! 
זעלצער: אַבּיסעל איז דאָס אמת ,,. ( 
קיינמאָל ניט חתוּנה האָבּען ‏ 
כאָרים; ווא איך װעל נים זיין אין שטאַנ 


פּאַנע) איז װאָס רעכֿענסטו 


ר גוט צוּ פֿערריענען, 
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וו 
אַז מיין פֿרױ זאָל קענען גוּט לעבּען אָהן די : 
אָהן קאָפּ דרעהעניש, װעל איך טאַקי ניט 4 
האָבּען,., טאָר איך ניט חחתונה האָנּעןי.. 
רעפּיטיציע האָט מיר בּעוויזען, װי אַזוֹי מיר טאָרען 
קיינער ניט חתונה האָבּעןי.. 
מיצער געהט ראַכֿט זיך.. . : 
לצער: ע 2 
: ריס: (ערשאָקען) דאָס איז זי, געה יעצט אַװעק, פֿאָלנ : 
יִ וו 
: אִיךְ דאַרף מיט איהר רערען אונ פֿאַר אַ זייטיגען 
מענשען װעל איך ניט קענען .+, 
צ ער אַװראי אַזױ (אָבּ), 
7 (בּערטע פֿליחט אַריין מיט אַ פֿרײליכען שטראַהלענדען געױפֿט, 
דער לאַנגט בּאָרִין די האַנד אין זעצט זיך אוֹיף אַ שטוחל) { 
בּערט ע: אוי, בּין איך ראָס מיער! . י, 
בּאָרים: ואוּ בּיוטוּ דאָס אַזױ אוּמנעלאָפֿען ? ר 
בּערט ע: ויים איך אַהער , אַהין,,, װאָס בִּיזטוּ 
צעטראָגען , 
יך בּין אויך עפּעס מיער. -- 
נאָריס1 איך בִּין 1 
יב נוּ, אױיבּ רוּ בּיסט מיעד װעל איך יעצט מיט ריר 
רערען . 1 
צּאָריס: װאָס האָסטע געװאָלט רערען ? א 2 
בּערטע} (מיט אַשמײכֿעל) היינט ענדיגט זיך 
: רעפֿעטיציע + +. 
{ איך וויים . 
י; : ויף די האַנד 
4 רטע: (געהט צוּ צוּ איהם נאָהענט אוּנ לענט איהם אַרײף ד 
בּ : עה 2 
: אזיפֿ'ץ פּלײיצען בּיוט אַ חוואַט, איך האָבּ דיך ליעב 1 
: ו' יּ ן יּ , ? 
בּ אָרים: (מיט אַ שמײפֿעל) איך װעל קענען שפּיעלען ר 8 י 
4 מע: יאַ -- יעצט נלױבּ איך דיר. דעם הרש האָ 6 
א אויסגעהאַלטען מיט אַלע פֿערגעניגענס: טע 
6 פֿ זף יי 
אפילו האָט אויך ניט געפֿעהיט .יי 


= יי 


יבֿאָריס: (לענט + איהר אַרוֹיף. די האַנד אױיפֿ'ן פלייצע) בּערטעלע , קענסט 
מיר אפשר לאָזען אָ בּרוּהען -.. איך בִּין זעהר מיער פֿון 
דער רעפּעטיציע. דער קאפ יפ א 6 

בּערטע: (ערשראָקען) וי הייסט ? 

בּאָריס: װילסט וויסען. דעם אמת ?5 

בּערטע: אַװראי דעם אמת,., : 

בּאָריס: נו, מאָ װיים, אַז די רעפיטיציע איז טאַקי זעהר 
נויטהיג געווען . .. איצטער זעה איך , וי וייט איך קען 
ניט שפּיעלען 4.. איך קען ניט, א ך קען ני 

בֹּ ערטע: האָסט חרטה, הייסט עס ? 

בּאָרים: יאָ, בּערטעלע איך האָבּ חרטה, אוּנ דער עיקר -- איך 
האָבּ מוֹרא , , , זי מיר געוינר אוג אַ דאַנק דיר פֿאַר 
דיין לעקציע, ו װאָס 1 האָסט מיר געגעבּען , זי האָט מיר 
אפשר געקאָסט אַסך געלר ! אָבּער עס איז ווערטה, 
זעהר ווערטה ,, , (ער לאָוט אַראָג דעם קאָפּ אונ פֿער. 
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טראַכֿט. זיך) , 

בּע רט ע: (שפרינגט אוֹיף פֿון אָרם, קוקט זיך איבּער 
גיט אַ שפּיי לאַבֿט זיך פֿערנאַנדער אוּנ שרייט אַוים), מאום 
טרוֹם .. . חא:חאַ:חאַ, 


(זי לױפֿט ארוֹים , אַ שפּיי טהונדיג) ; 


פֿאָרהאנג פֿאַלט, 


קאטאלאג פוּן נייע טעאטער בּיכער 
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